FA Form 2-A . ,
Applicant’s latest

Republic of the Philippines signed photograph

Philippine Embassy
Warsaw, Poland

Taken within the last 6 months

35mm x 45 mm

APPLICATION FOR NON-IMMIGRANT/TEMPORARY VISITOR VISA

(Podpisane zdjecie)
Please don’t leave any blank. Put “not applicable or n/a” or “nie” for blank spaces.
Surname (Nazwisko): Given name (Imie):
0 Male (Mezczyzna) O Female (Kobieta) Citizenship (Obywatelstwo):
Date of Birth (Data urodzenia): Place of Birth (Miejsce urodzenia):
Civil Status: O Single O Married O widowed O Separated O Divorced
(Stan cywilny)  (Kawaler/ Panna)  (Zonaty/Zamezina) (Wdowiec/ Wdowa) (W separacji) (Rozwiedziony(a))

If married, state name and address of spouse (Jesli zonaty/ zamezna, adres wspdtmatzonka):

Identity Card No. (Nr. dowdd osobisty): | Date of issue (Data wydania):

Applicant’s Address (Adres osoby Since (od): Telephone Number (Numer telefonu):
aplikujqcej):
Email:
| Occupation (Zawdd): | Since (od):
Description  of  Passport or Travel Document (Dane  paszportu Ilub  innego  dokumentu  podrozy):
Type (Typ): No (Nr): Issued by (Wydany przez):
Date of issue (Data wydania): Valid until (Wazny do):
Other persons travelling with the applicant under the same Passport or Travel Document:

(Inne osoby podrdzujgce wraz z osobq aplikujgcq na podstawie tego samego paszportu lub innego dokumentu podrdzy):

Destination/Address in the Philippines (Miejsce docelowe na Filipinach):

O Multiple Entry
(Wielokrotwe wejscie)

O Single Entry
(Jednorazowe wejscie)

Purpose of Entry (Cel przyjazdu) :

Inclusive dates of stay in the Philippines (arrival and departure) (Termin pobytu na Filipinach (przyjozd oraz wyjazd)):

Supporting documents submitted and offered for inspection in support of  visa application:

(Dodatkowe dokumenty przedfozone oraz oferowane do inspekcji wspogajqgca aplikacje o wize):

Were you ever refused of any kind of Have you ever been arrested or | Have you ever been afflicted with a

visa, denied admission into or deported
at government expense from the
Philippines? O No O Yes

If yes, state circumstances

convicted for any offense or crime, even
though subject of pardon, amnesty, or
other legal action? [0 No [ Yes

If yes, state circumstances

communicable disease of public health
significance, a dangerous physical or
mental disorder, or been a drug abuser
or addict? O No [ Yes

| understand that | may enter the Philippines at the Port of Entry designated by the Philippine Immigration Authorities
and under the conditions imposed by those authorities. (Rozumiem, ze moge dostac sie na terytorium Filipin przez port wyznaczony
przez filipinskie wtadze imigracyjne i na warunkach przez nie okreslonych .)

| solemnly swear that the foregoing statements are true to the best of my knowledge.

Signature of Applicant (Podpis osoby aplikujgcej)
Date (Data)

A VISA issued is not a guarantee that the holder will be admitted into the country. Admission of aliens is a function of the immigration authority at the port of entry.
Wydana wiza nie jest gwarancja, ze posiadacz zostanie wpuszczony na terytorium kraju. Przyjmowanie cudzoziemcow jest funkcja organu imigracyjnego w porcie wejscia.
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For Official Use Only
Non-Immigrant Visa No.

under Section

1940, as amended issued on:

Service No:

OR No:

Fee paid:
Remarks, if any:

and valid until

of the Philippine Immigration Act of
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